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Wprowadzenie

Jedną z charakterystycznych cech Wielkiego słownika języka polskiego PAN, która zapewne 
zwraca uwagę użytkowników pierwszy raz stykających się z tym dziełem, jest stosunkowo 
rozbudowana mikrostruktura haseł. Nie stanowią one tylko prostej prezentacji znaczenia 
jednostki leksykalnej udokumentowanego przykładami, lecz przynoszą jego wszechstronną 
charakterystykę semantyczną, gramatyczną i pragmatyczną, a nawet informacje o charakte-
rze historycznojęzykowym. Można zatem stwierdzić, że artykuły hasłowe w WSJP PAN zbli-
żają się do portretów leksykograficznych słów (por. Apresjan 1993). Wspomniane informacje 
historyczne przybierają postać dwóch sekcji: pochodzenia oraz chronologizacji. W niniejszym 
artykule chcielibyśmy skoncentrować się na tej drugiej, omówić sposoby jej opracowania oraz 
pokazać, że stanowi ona potencjalnie bardzo użyteczne źródło danych dla językoznawców 
zajmujących się różnymi aspektami ewolucji leksyki polskiej.
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Chronologizacja wyrazu polega na ustaleniu, od kiedy jest on używany w danym języku, 
przez znalezienie najstarszego poświadczenia w dostępnych (zachowanych) tekstach tego 
języka. Jeszcze do niedawna podawanie informacji tego rodzaju stanowiło w polskiej leksy-
kografii domenę słowników historycznych i etymologicznych. Jeśli chodzi o słowniki ogólne, 
to dokładniejsze datacje wprowadzono jedynie w przedwojennym, nieukończonym Nowym 
słowniku języka polskiego pod redakcją Tadeusza Lehra-Spławińskiego, co było posunię-
ciem bardzo nowatorskim (Żmigrodzki 2024: 100). Należy jednak zaznaczyć, że chrono-
logizacja ogranicza się w nim do podania stulecia. Słownik języka polskiego pod redakcją 
Witolda Doroszewskiego (SJPDor) wskazuje tylko, w którym z najważniejszych wcześniej-
szych leksykonów (L, SWil, SW) dane słowo odnotowano po raz pierwszy2. W pierwszym 
etapie prac nad WSJP PAN autorzy również zdecydowali się na podawanie listy słowników, 
w których figuruje chronologizowane hasło, przy czym uwzględniano dużo większy zestaw 
źródeł. W momencie kształtowania koncepcji słownika3 sposób ten uznano za jedyny moż-
liwy ze względów organizacyjnych i technicznych. Z czasem stwierdzono wszakże, że takie 
rozwiązanie jest niewystarczające, na co wpływ miał szereg czynników. Przede wszystkim 
w najbardziej prestiżowych, dużych słownikach innych języków (np.: DWDS, OED, M–W) 
standardem było już wówczas podawanie maksymalnie precyzyjnej datacji, najlepiej z dokład-
nością do roku. Ponadto pod koniec pierwszej dekady XXI wieku nastąpił ogromny postęp 
w zakresie digitalizacji i udostępniania tekstów w wersji elektronicznej oraz narzędzi do ich 
przeszukiwania. Wobec tego uznano, że WSJP PAN jako podstawowy referencyjny słownik 
ogólny polszczyzny powinien zawierać pełnowartościową informację chronologizacyjną, 
opartą na pogłębionej ekscerpcji źródeł. Zmiana sposobu podawania informacji chrono-
logizacyjnej nastąpiła wraz z drugim okresem opracowywania słownika, czyli od początku 
2014 roku, i od tego momentu koncepcja pracy nad datacjami jest systematycznie dosko-
nalona i obejmuje coraz to większy zasób źródeł oraz możliwości technicznych. Pracami 
tymi od początku zajmował się wyspecjalizowany zespół osób. Należeli do niego w różnych 
okresach: Dorota Suchacka-Pietrzak, Maria Bugajska, Paweł Janczulewicz, Jadwiga Stępnik-

‑Szeptyńska i Rafał Szeptyński. Od 2019 roku za opracowywanie tej sekcji haseł odpowie-
dzialni są autorzy niniejszego artykułu.

W kolejnych rozdziałach przybliżymy założenia metodologiczne i proceduralne poszu-
kiwań datacyjnych oraz ich bazę źródłową, opiszemy udostępnione obecnie narzędzia pozy-
skiwania danych ze słownika, na koniec zaś zaprezentujemy kilka przykładów wykorzysta-
nia komponentu chronologizacyjnego WSJP PAN jako wsparcia w diachronicznych analizach 
leksykologicznych.

2  Wspomniane oznaczenia w SJPDor mają wszak inny zasadniczy cel: jest to swego rodzaju odsyłacz do starszej dokumen-
tacji cytatowej zawartej w tych słownikach. Dlatego nie występują one we wszystkich hasłach.
3  Warto może nadmienić, że pomysł wprowadzenia sekcji Chronologizacja do WSJP PAN pojawił się stosunkowo późno, 
bo dopiero na etapie szczegółowych prac nad zakresem informacji w słowniku. Wstępne wersje koncepcji, przedstawiane 
na posiedzeniach Komitetu Językoznawstwa Polskiej Akademii Nauk w październiku 2005 i grudniu 2006 roku, tego 
składnika artykułu hasłowego nie przewidywały.
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1.  Ogólne założenia procedury chronologizacyjnej

W WSJP PAN chronologizacji podlegają pojedyncze wyrazy o charakterze apelatywnym. Nie 
zamieszcza się informacji datacyjnej w hasłach opisujących nazwy własne i  ich derywaty 
(przymiotniki oraz tzw. nazwy mieszkańców), skróty, skrótowce oraz jednostki wielosegmen-
towe4. „Wyraz” wstępnie rozumiany jest jako lemat, jednakże w ramach analizy diachronicz-
nej pod uwagę bierze się również kryterium etymologiczne. Jeżeli zatem w tekstach dawnych 
znajduje się poświadczenie ciągu graficznego zewnętrznie zbieżnego z ciągiem chronologizo-
wanym, ale utworzonego od innego etymonu, nie stanowi ono podstawy datacji. Przykładowo, 
chociaż już SWil notuje słowo kino, w WSJP PAN jest ono datowane dopiero na 1919 rok. 
Wynika to z faktu, że kino w znaczeniu ‘miejsce pokazów filmowych’ (i w znaczeniach dery-
wowanych) trafiło do polszczyzny z języka niemieckiego, a jego ostateczny źródłosłów jest 
grecki (niem. Kino ≤ niem. Kinematograf, Kinematograph ≤ gr. kínēma, kinḗmatos ‘ruch’ +  
gr. gráphein ‘pisać’). Tymczasem użycie XIX-wieczne dotyczy gatunku gumy i  stanowi 
zapewne  – jak można wnioskować na podstawie hasła kino w OED5  – przeniesienie z języka 
angielskiego, do którego z kolei słowo to trafiło z języków zachodnioafrykańskich. W pol-
szczyźnie współczesnej takie znaczenie nie występuje, nie mogło zatem znaleźć się w słow-
niku, a co za tym idzie, zostało pominięte przy chronologizacji6.

Chronologizacja w WSJP PAN dotyczy wyrazów jako lematów, a nie poszczególnych ich 
znaczeń. Wynika to przede wszystkim z faktu, że zasady podziału znaczeniowego funkcjonu-
jące tak w leksykonach historycznych, jak i we współczesnych słownikach naukowych są prze-
ważnie niewspółmierne z konwencjami semantycznymi stosowanymi w WSJP PAN. Również 
poświadczenia brane z tekstów in crudo, często enigmatyczne, kontekstowe, nie zawsze pod-
dają się łatwej interpretacji. Jeżeli jednak cytat datacyjny dokumentuje znaczenie ewidentnie 
różne od tych, które uwzględnia WSJP PAN, informacja o tym podawana jest w specjalnej 
nocie. Ponadto nie chronologizujemy osobno form fleksyjnych, które ze względu na przyjęte 
podstawy teoretyczne zostały opisane w słowniku w osobnych artykułach hasłowych. Chodzi 
tu o homonimy rzeczownikowe przymiotników, np.: czerwony II, wagowy II, zielony II; hasła 
wołaczowe, np.: kolego, kierowniku; rzeczowniki odgerundialne, np.: opracowanie, podanie; 
przymiotniki odimiesłowowe, np.: zwichrowany, wojujący; pluralia tantum o postaci tożsamej 
z liczbą mnogą odpowiedniego rzeczownika, np.: odrosty, rysy. Hasła takie zazwyczaj zawie-
rają jedynie odesłanie do hasła podstawowego7.

4  Informacja o pierwszym wystąpieniu może się jednak pojawić w niektórych hasłach opisujących jednostki wielosegmen-
towe, w sekcji Pochodzenie, kiedy mamy do czynienia ze skrzydlatymi słowami, dla których da się ustalić ściśle atrybucję 
autorską, np. w haśle przemysł pogardy: „Wyrażenie wprowadzone do obiegu przez Piotra Zarembę w artykule pt. «Prze-
mysł pogardy», opublikowanym w dzienniku «Rzeczpospolita» 5 czerwca 2010 r.”.
5  https://www.oed.com/dictionary/kino_n?tab=factsheet#40206455. 
6  O jego dawniejszym istnieniu, ze względu na fakt poświadczenia w ważnym słowniku, informuje nota uzupełniająca 
informację chronologizacyjną w haśle.
7  Chronologizacja może się pojawić w szczególnych sytuacjach, gdy początek użycia danej formy jako samodzielnej jed-
nostki da się ustalić bez żadnych wątpliwości, por. hasło dopuszczający omówione w dalszej części artykułu.
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W ramach poszukiwań chronologizacyjnych uwzględniamy ewolucję fonetyczną i mor-
fologiczną wyrazów polskich. Jeżeli cytat chronologizacyjny dokumentuje słowo w postaci 
znacznie odmiennej od współczesnej, informujemy o  tym w  dodatkowych notach. Nie 
piszemy w nich jednak o odmiennościach stanowiących zupełnie przewidywalne produkty 
regularnych procesów historycznych, takich jak zanik iloczasu, skrócenia wywołane prze-
sunięciem akcentu czy też obniżenie lub podwyższenie artykulacji głosek w pewnych kon-
tekstach fonetycznych. W związku z tym rezygnujemy z podawania, że np. wyrazy góra i lód 
brzmiały pierwotnie gōra i lōd, delegacja i tragedia  – delegacyja i tragedyja, natomiast cier-
pieć i zbierać  – cirpieć i zbirać.

Omówione powyżej założenia wskazują na istnienie ważnej ogólnej zasady leżącej u pod-
staw procedury chronologizacyjnej, jaką jest obowiązek zweryfikowania datacji przez czło-
wieka. Chociaż osoby odpowiedzialne korzystają z automatycznych wyszukiwarek dostęp-
nych w rozmaitych zasobach, ostatecznie sprawdzają zawsze dokument będący potencjalnym 
źródłem najstarszego poświadczenia pod kątem tego, czy zawiera on rzeczywiste użycie roz-
patrywanego słowa. Jest to kwestia istotna, gdyż wyniki wyszukiwań automatycznych często 
bywają zafałszowane z powodu nieprawidłowego rozpoznania danego ciągu tekstowego przez 
oprogramowanie.

2.  Podstawy empiryczne

Źródła datacji różnią się w zależności od tego, w jakiej epoce dane słowo pojawiło się w teks-
tach pisanych polszczyzny. Dla okresu staro- i średniopolskiego, a także początków doby 
nowopolskiej ustalenia opierają się przede wszystkim na stworzonych współcześnie nauko-
wych zasobach językowych gromadzących zachowane teksty, takich jak:

(1)  Słownik staropolski (SStp);
(2)  Słownik polszczyzny XVI wieku (SPXVI); także edycja internetowa, udostępniana na 

platformie spxvi.edu.pl, zawierająca całościowy indeks materiału leksykalnego;
(3)  Elektroniczny słownik języka polskiego XVII i XVIII wieku (ESXVII), udostępniany 

online na platformie sxvii.pl;
(4)  Kartoteka Słownika języka polskiego XVII i 1. połowy XVIII wieku (KartXVII–XVIII), 

https://rcin.org.pl/ijp/dlibra/publication/58834/edition/40841;
(5)  Elektroniczny korpus tekstów polskich z XVII i XVIII w. (KorBa), udostępniany online 

na stronie http://korba.edu.pl.
Ponadto eksploracji poddajemy historyczne słowniki polszczyzny, zwłaszcza:
(1)  Jana Mączyńskiego Lexicon Latino-Polonicum, Königsberg 1564 (Kuraszkiewcz, Olesch 

(oprac. i wyd.) 1983–1985);
(2)  Grzegorza Knapiusza Thesaurus Polonolatinograecus seu Promptuarium linguae Latinae 

et Graecae, t. 1, Kraków 1643 (sprawdzeniu podlega również wydanie wcześniejsze, z 1621 roku);
(3)  Michała Abrahama Troca Nowy dykcjonarz, to jest mownik polsko-niemiecko-francu-

ski…, t. 3, Lipsk 1764;
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(4)  Jerzego Samuela Bandtkiego Słownik dokładny języka polskiego i niemieckiego do pod-
ręcznego używania dla Polaków i Niemców, Wrocław 1806;

(5)  Samuela Bogumiła Lindego Słownik języka polskiego, t. 1–6, Warszawa 1807–1814.
Jeśli chodzi o słownik Lindego, który zawiera obfity materiał dokumentacyjny, staramy 

się docierać do oryginalnych źródeł, najczęściej dostępnych już cyfrowo, aby zweryfikować 
autentyczność cytatów oraz ustalić dokładną datę ich powstania i lokalizację. 

Ponadto w odniesieniu do najwcześniejszego okresu kształtowania się języka polskiego 
(X–XIII wiek) wyzyskaliśmy również ustalenia zawarte w pracach Leszka Bednarczuka (2007, 
2018), który tradycyjny korpus tekstów eksplorowanych przez historyków staropolszczyzny 
rozszerzył o źródła obce, a nawet zabytki numizmatyczne.

Jeśli chodzi o wiek XIX i XX, to chronologizacja opiera się zasadniczo na dokonywanej 
samodzielnie przez specjalistów z zespołu autorskiego ekscerpcji tworzonych współcześnie 
internetowych zasobów tekstów. Źródła podstawowe to biblioteka cyfrowa POLONA w wer-
sji starszej (polona2.pl) i nowszej (polona.pl) oraz Google Books (books.google.pl). Niekiedy 
pożytecznym źródłem okazują się również inne biblioteki cyfrowe oraz platforma Wikiźródła 
(pl.wikisource.org). Ponadto uwzględniamy dane zawarte w najważniejszych słownikach 
z tego okresu: SWil, SW i SJPDor. Na potrzeby badań nad słownictwem powojennym anali-
zujemy też materiały zgromadzone w cyklu opracowań Nowe słownictwo polskie (NSP) oraz 
w Narodowym Korpusie Języka Polskiego (NKJP).

Wykrywanie leksemów, które weszły do polszczyzny po 2000 roku, odbywa się głównie 
na drodze eksploracji ogólnych zasobów polskiego Internetu, choć jako narzędzie pomoc-
nicze wykorzystywane są także korpusy: NKJP i najnowszy Korpus Współczesnego Języka 
Polskiego (kwjp.ipipan.waw.pl). Należy jednak zaznaczyć, że ze względu na swój selektywny 
charakter korpusy nie mogą stanowić dla chronologizatora wystarczającego źródła informa-
cji. Nie zamieszcza się w nich oczywiście wszystkich tekstów z danego okresu, ale jedynie 
dokumenty specjalnie dobrane według określonych kryteriów, mających zapewnić danemu 
zasobowi reprezentatywność (socjalną, stylową, gatunkową itd.). W związku z tym często jest 
w nich słabo reprezentowane słownictwo rzadsze.

3.  Obecnie dostępne dane oraz sposób ich prezentacji

Według stanu na koniec 2025 roku chronologizacja polegająca na podaniu daty najstar-
szego wystąpienia w postaci konkretnego roku, półwiecza lub wieku jest dostępna dla około 
76 500 haseł. W pewnej grupie haseł (ok. 6500), pochodzących z początkowego okresu prac 
nad WSJP PAN, widnieją jeszcze listy słownikowe, ale tego rodzaju wpisy są systematycznie 
poprawiane zgodnie z nowymi zasadami.

Informacja chronologizacyjna stanowi osobną zakładkę w każdym haśle „zwykłym”, to zna-
czy opisującym jednosegmentalną, apelatywną jednostkę leksykalną. Jest to sekcja wspólna dla 
wszystkich podhaseł. Można ją czytać zarówno w domyślnym widoku zakładkowym (por. il. 1), 
jak i – po wybraniu opcji „Pokaż wszystko”  – w widoku ciągłym (por. il. 2).
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 Il. 1. Chronologizacja w haśle żółw  – widok zakładkowy

Il. 2. Chronologizacja w haśle żółw  – widok „Pokaż wszystko”

Podstawowa struktura pola „Chronologizacja” zawiera dwa elementy: datę oraz określenie 
źródła, z jakiego tę informację zaczerpnięto, np.:

adamaszek	 1470, SStp
rajtaria	 1. połowa XVII w., KartXVII–XVIII

Jeżeli znaczenie pierwotne nie pokrywa się z żadnym z odnotowanych w WSJP PAN lub 
forma wyrazu ulegała znacznym przeobrażeniom na przestrzeni wieków, dołącza się komen-
tarz, np.:

wśród	 1564, Mącz 
		  Od XV w. weśrod, weśrzod
ćpacz	 2. połowa XVI w., SPXVI 
		  Inne znaczenie: ‘ten, który je łapczywie’
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Po najechaniu kursorem na skrót źródła wyświetla się w „dymku” jego rozwiązanie (por. il. 3).

Il. 3. Rozwinięcie skrótu źródła w haśle ćpacz  – widok zakładkowy

Jeśli datacja przeprowadzona została na podstawie źródeł spoza listy, przy dacie umiesz-
cza się nie skrót, ale pełniejszy opis bibliograficzny, umożliwiający identyfikację źródła, a po 
nim  – adres danej biblioteki cyfrowej lub innego internetowego zbioru dokumentów, np.:

alkoholiczka	 1893, Gabriela Zapolska, We krwi. Powieść współczesna, polona.pl;
obleniec	 1862, „Przegląd Lekarski”, t. 1, books.google.pl.

Sporadycznie, w zależności od potrzeb, mogą się pojawić innego rodzaju komentarze, jak 
np. w haśle dopuszczający ‘ocena w szkole’:

1999, 
Nazwa wprowadzona urzędowo od roku szkolnego 1999/2000.

Sprawdzanie chronologizacji na poziomie haseł jest użyteczne dla odbiorcy, którego inte-
resują najstarsze poświadczenia stosunkowo niewielkiej liczby konkretnych wyrazów. Jeśli 
chciałby on pozyskać dane dotyczące dużej liczby słów i długich odcinków czasowych, może 
skorzystać z funkcji wyszukiwania zaawansowanego. Jest ona dostępna po wybraniu czer-
wonego prostokąta z prawej strony głównego okienka wyszukiwania na stronie początkowej 
słownika lub bezpośrednio z adresu https://wsjp.pl/szukaj/zaawansowane. Na końcu formu-
larza znajduje się punkt „Wyszukiwanie według chronologizacji” (por. il. 4). Można w nim 
wybrać określone półwiecze, wiek bądź też zakres lat i otrzymać listę wszystkich słów, które 
pojawiły się w polszczyźnie (lub przynajmniej po raz pierwszy zostały poświadczone) w danym 
czasie. Kryterium chronologiczne można łączyć ze wszystkimi innymi opcjami wyszukiwania 
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dostępnymi w formularzu. Dzięki temu użytkownik jest w stanie wyodrębnić z dowolnej 
warstwy chronologicznej słownictwa wyrazy pochodzące z interesującego go obcego języka 
bądź też reprezentujące konkretne pole leksykalno-semantyczne albo kategorię gramatyczną. 
Wygenerowaną listę haseł może następnie pobrać na własny komputer w postaci formularza 
programu Excel lub pliku CSV.

Il. 4. Chronologizacja w wyszukiwaniu zaawansowanym

4.  Możliwości wykorzystania informacji chronologizacyjnej WSJP PAN w badaniach nad ewo-
lucją leksyki polskiej8

Dokładność informacji chronologizacyjnej połączona z zaawansowanymi opcjami wyszuki-
wania sprawia, że WSJP PAN może stać się użyteczną pomocą w badaniu zmienności systemu 
leksykalnego, w polskiej tradycji językoznawczej określanej często od czasów publikacji pracy 
Stanisława Szobera (1929–1930) jako „życie wyrazów”. Słownik pozwala uzyskać w bardzo 
krótkim czasie dużą liczbę danych do analizy takich zagadnień, jak np.:

A.  Wpływ nowych prądów intelektualnych, artystycznych, kulturowych na rozwój okreś-
lonych pól leksykalno-semantycznych

Załóżmy, że postanowiliśmy sprawdzić, czy pojawienie się w polskiej kulturze 1. połowy 
XIX wieku tendencji preromantycznych i romantycznych wpłynęło na rozwój leksyki odnoszącej 
się do zjawisk nadprzyrodzonych. W tym celu w Wyszukiwaniu zaawansowanym wybraliśmy 
kategorię tematyczną człowiek w społeczeństwie → Tradycja → wierzenia i przesądy oraz 
dokonaliśmy zawężenia zakresu czasowego do pięćdziesięciolecia 1811–1860. Po uruchomie-
niu wyszukiwania otrzymaliśmy listę 101 wyrazów, które weszły do polszczyzny w tym okresie:

ajtiologia, aportować, apoteozować, astralny, bezosobowy, bóstewko, cudowność, czarodziejsko, 
demonicznie, demoniczność, demoniczny, demonizm, demonologiczny, diabelskość, dziady, dzi-
wożona, dżin, epifania, etiologia, etiologiczny, ezoteryczny, ezoteryk, fatalizm, fetysz, fetyszysta, 

8  Analizy prezentowane w tym paragrafie przeprowadzono na danych dostępnych wiosną 2025 roku.
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fetyszyzm, gnieciuch, hokus-pokus, homunkulus, hurysa, inkubacyjny, jasnowidzenie, kabalarka, 
kącina, kromlech, likantropia, magicznie, magiczność, mefistofeliczny, mesmeryzm, mityczny, 
monstrualny, niewidzialność, odstukać, ofiarnica, ognica, opętańczy, pasjansik, pasjansowy, 
patronować, politeizm, poodganiać, pozagrobowy, pozaziemski, profetyzm, prometejski, proroczy, 
przebóstwiać, przebóstwiać się, przebóstwić, przepowiednia, przesądnie, przesądność, przesądny, 
sataniczny, seans, spirytyzm, sytuować, szamanizm, szamański, szatańskość, topielica, troll, trój-
ząb, uosobienie, uzdrawiacz, wajdelota, wampiryczny, wampiryzm, wampirzy, widun, wielobó-
stwo, wizjonarz, wizjoner, wizjonerstwo, władczyni, wróżbiarz, wróżbicki, wróżebny, wszech-
stworzenie, wyegzorcyzmować, wywróżać, zaczarować, zaczarować się, zaczarowany, zaduszki, 
zauroczyć, zjawa, złowróżbnie, złowróżbny, zombi.

Jak widać, charakterystycznym dla romantyzmu zainteresowaniom metafizycznym towa-
rzyszył wyraźny rozwój odpowiadającego im pola leksykalno-semantycznego. Warto też nad-
mienić, że w pięćdziesięcioleciu wcześniejszym (1761–1810), zdominowanym przez tendencje 
klasycyzujące i racjonalistyczne, jednostek tego rodzaju przybyło znacznie mniej  – zaledwie 30.

B.  Postęp techniczny odbity w leksyce
Jednym z klasycznych zagadnień podejmowanych niegdyś w polskiej literaturze języko-

znawczej był wpływ rozwoju technicznego na język (por. Bajerowa 1980). W WSJP PAN można 
znaleźć materiał dla tego rodzaju dociekań. Przyjrzyjmy się np. ewolucji kategorii tematycz-
nej człowiek i technika → Komunikacja na odległość → telefon/telegraf w świetle danych 
chronologizacyjnych:

XVIII w.  – 3 wyrazy: depesza, depeszowy, telegraf;

XIX w.  – 13 wyrazów: dalekopis, depeszować, odtelefonować, telefon, telefonia, telegrafia, telegra-
ficznie, telegraficzny, telegrafista, telegrafistka, telegram, telegramowy, zadepeszować;

1.  poł. XX w.  – 22 wyrazy: ipsofon, iskrówka, juz, juzista, juzistka, juzowy, kablogram, kablo-
wać, kablowiec, odtelefonowywać, radiotelegraf, radiotelegrafia, radiotelegraficznie, radiotelegra-
ficzny, radiotelegrafista, radiotelegrafistka, radiotelegram, telefonista, telefonistka, telefonogram, 
telefonować, zatelefonować;

2.  poł. XX w.  – 39 wyrazów: billing, billingowy, biper, centralkowy, dodzwaniać się, emotikon, 
emotikona, faks, faksować, fonotelistyka, głośnomówiący, impulsowo, komórkowiec, komunika-
tor, pager, przefaksować, sekslinia, sekstelefon, telecentrum, telefaks, telefaksowy, telefoniarz, tele-
kod, teleks, telemarketer, telemarketing, telemarketingowy, teleoperator, telepraca, telepracownik, 
telesprzedawca, telesprzedaż, telezakupowy, telezakupy, wideofon, wideotelefon, zdzwaniać się, 
zdzwonić się, zegarynka;

1.  poł. XXI w.  – 20 wyrazów: bezabonamentowy, bezramkowiec, esek, esemesować, fonoholiczka, 
fonoholiczny, fonoholik, fonoholizm, komórkoza, phubbing, smartfonizacja, smartfonizować się, 
smartfonowiec, smartfonoza, smartphone, telefonoza, telemarketerka, telesprzedawczyni, tele-
sprzedażowy, zadryndnąć.
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Powyższe zestawienie pokazuje wyraźnie, że na przestrzeni lat rozwój pola leksykalno-seman-
tycznego związanego z telefonią i telegrafią systematycznie przyspieszał, co było bez wątpienia 
procesem homologicznym do rozwoju samych technik komunikacji na odległość. Ponadto słow-
nictwo to z czasem zaczęło się coraz bardziej różnicować znaczeniowo. Początkowo domino-
wały w nim określenia samych wynalazków, ich użytkowników oraz elementarnych czynności 
wykonywanych za ich pomocą. Z czasem pojawiają się określenia coraz bardziej wyszukanych 
usług (np.: sekstelefon, telesprzedaż), a wreszcie jednostki odnoszące się do problemów społecz-
nych wywołanych korzystaniem z tych urządzeń (np.: fonoholizm, komórkoza).

C.  Wpływ wydarzeń historycznych na pojawienie się nowych wyrazów
Niekiedy dane chronologizacyjne zgromadzone w WSJP PAN pokazują, że do wzbogacenia 

słownictwa mogą się przyczynić konkretne wydarzenia z zakresu życia społeczno-politycz-
nego. Spójrzmy przykładowo na datację rzeczownika eskalacja oraz leksemów pokrewnych:

eskalacja  – 1965, „Sprawy Międzynarodowe”, books.google.pl;
eskalować  – 1967, „Studia Socjologiczno-Polityczne”, Tom 24, books.google.pl;
deeskalacja  – 1968, „Sprawy Międzynarodowe”, books.google.pl;
deeskalować  – 1969, Julian Lider, Ludzie i doktryny. O teoretykach i doktrynach wojennych 
Zachodu, books.google.pl.

Wszystkie te wyrazy mają swe źródła w angielszczyźnie amerykańskiej, w której czasow-
nik escalate, również stosunkowo świeży (M–W datuje go na 1944 rok), używany jest zwłaszcza 
w odniesieniu do intensyfikacji działań wojennych. Także jego derywaty (escalation, de-esca-
late, de-escalation) pozostają silnie związane z domeną wojny i konfliktu. Wyliczone neologi-
zmy upowszechniły się w polszczyźnie nagle, w krótkim czasie, w 2. połowie lat 60. XX wieku. 
Najstarsze poświadczenia sugerują, że transfer leksykalny nastąpił za pośrednictwem dyskursu 
publicystycznego i politycznego/politologicznego. W okresie, w którym do niego doszło, jed-
nym z głównych problemów o międzynarodowym znaczeniu, przyciągającym uwagę opinii 
publicznej na całym świecie, były konflikty zbrojne w krajach tzw. Trzeciego Świata. W kon-
flikty te często angażowały się Stany Zjednoczone, wspierając siły antykomunistyczne, co 
oczywiście budziło oburzenie w państwach socjalistycznych, w tym w PRL-u. Szczególne zain
teresowanie mediów tak w USA, jak i w bloku sowieckim budził konflikt zbrojny w Wietnamie. 
Bezpośrednia lektura tekstów z tego czasu, dostępnych w zasobach Google Books, które zawie-
rają omawiane tu słownictwo, pokazuje, że zdominowane są one właśnie przez temat eskala-
cji i deeskalacji walk w tym kraju. Na podstawie danych chronologizacyjnych można zatem 
wysnuć wniosek, że publicyści i politolodzy upowszechnili w polszczyźnie całą wskazaną 
rodzinę wyrazową pod wpływem lektury anglojęzycznych relacji z wojny wietnamskiej oraz 
innych „wojen zastępczych”, odbywających się z amerykańskim zaangażowaniem.

D.  Oddziaływanie wybitnych osobowości twórczych na język
Zagadnienie potencjalnego wpływu, jaki na kształtowanie się języka ogólnego wywierają 

wielcy pisarze, przyciągało niegdyś dosyć mocno uwagę językoznawców, przy czym byli wśród 
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nich zarówno uczeni, którzy przyjmowali istnienie takich oddziaływań (por.: Klemensiewicz 
1961; Urbańczyk 1968; Rospond 1972), jak i badacze wyraźnie je kwestionujący (por. Karaś 
1976). W ostatnich latach dostrzegalny jest pewien renesans zainteresowania zagadnieniem: 
idiolekt a język ogólny (por. np.: Lewaszkiewicz 2021; Kozłowska 2023). Informacja chronologi-
zacyjna w WSJP PAN może dostarczyć inspirującego materiału do tego rodzaju analiz, nowsza 
(nowopolska) warstwa leksyki jest bowiem przeważnie datowana na podstawie konkretnych 
źródeł, wśród których znajdują się znaczące kulturowo dzieła wybitnych autorów. Fakt, że 
jakieś słowo zaistniało po raz pierwszy w konkretnym idiostylu (por. Gajda 1988), szczególnie 
zorientowanym na funkcję autoteliczną, a następnie upowszechniło się w polszczyźnie ogól-
nej, pozwala widzieć w nim albo produkt indywidualnej kreatywności językowej, albo efekt 
działania „siły autorytetu”, przyczyniającej się do szerokiego zaakceptowania formy o genezie 
np. gwarowej czy cudzoziemskiej. Dotyczy to zwłaszcza wyrazów o nietrywialnej motywacji 
czy nietrywialnym modelu słowotwórczym. Poniżej zamieszczamy kilkanaście przykładowych 
haseł poświadczonych po raz pierwszy w utworach znanych autorów:

bydlakowaty  – 1932, Stanisław Ignacy Witkiewicz, Nikotyna  – alkohol, kokaina  – peyotl, mor-
fina  – eter + appendix, polona.pl;
lokum/locum  – 1884, Henryk Sienkiewicz, Ogniem i mieczem. Powieść z lat dawnych, polona.pl;
majtasy  – 1894, Bolesław Prus, Opowiadania wieczorne, polona.pl;
profetyzm  – 1844, Bronisław Trentowski, Myślini, czyli całokształt loiki narodowej, t. 1, polona.pl;
przebóstwić  – 1843, Zygmunt Krasiński, Przedświt, books.google.pl;
samosia  – 1938, Julian Tuwim, Zosia Samosia i inne wierszyki, polona.pl;
synestetyk  – 1922, Stanisław Ignacy Witkiewicz, Szkice estetyczne, books.google.pl;
światłokrąg  – 1843, Zygmunt Krasiński, Przedświt, books.google.pl;
wajdelota  – 1823, Adam Mickiewicz, Grażyna. Powieść litewska, Poezye Adama Mickiewicza. 
Tom 2, polona.pl;
wallenrodyzm  – 1841, Juliusz Słowacki, Beniowski. Poema, polona.pl;
wniebowstępny  – 1833, Juliusz Słowacki, Godzina myśli, Poezye Juliusza Słowackiego. Tom 3, 
books.google.pl;
wyraj  – 1834, Adam Mickiewicz, Pan Tadeusz, czyli ostatni zajazd na Litwie, books.google.pl.

E.  Zjawisko przenikania wyrazów gwarowych do polszczyzny ogólnej
Niekiedy najstarsze udokumentowane tekstowe poświadczenia wyrazów hasłowych odno-

towanych w WSJP PAN wskazują na ich możliwy rodowód dialektalny. Zjawisko przenikania 
wyrazów gwarowych do polszczyzny ogólnej badali w przeszłości m.in. Mieczysław Karaś 
(1975) i Władysław Śliwiński (1978), a w ostatnich latach kwestię tę poruszały m.in. Renata 
Kucharzyk (2016) i Marzena Miśkiewicz (2023). Na to, że dane słowo może się wywodzić z dia-
lektów, wskazują niektóre źródła chronologizacji. Przede wszystkim warto zwrócić uwagę na 
prace etnograficzne (np. Oskara Kolberga), słowniki gwarowe, takie jak choćby Słownik gwar 
polskich J. Karłowicza, zbiory pieśni ludowych, bajek, legend czy przysłów, w mniejszym zakre-
sie także na utwory literackie pisane językiem stylizowanym na gwarę. Poniżej prezentujemy 
kilka przykładowych haseł poświadczonych po raz pierwszy w pracach tego typu:
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ceper  – 1869, Kornel Kozłowski (oprac.), Lud: pieśni, podania, baśnie zwyczaje i przesądy ludu 
z Mazowsza Czerskiego, polona.pl;
dogrodzić się  – 1903, Władysław Orkan, W roztokach, t. 1, books.google.pl;
maciejówka  – 1875, Oskar Kolberg, Lud. W. Ks. Poznańskie, cz. 1, books.google.pl;
marniuchny  – 1988, Zdzisław Nowak, Jak Boruta zakochał się w karczmarzowej córce. Baśnie 
i legendy kurpiowskie, books.google.pl;
nochal  – 1880, Szymon Matusiak, Gwara lasowska w okolicy Tarnobrzega, books.google.pl;
pitolić  – 1889, Samuel Adalberg, Księga przysłów, przypowieści i wyrażeń przysłowiowych pol-
skich, polona.pl;
sosręb  – 1883, Władysław Kosiński, Przyczynek do gwary zakopiańskiej, polona.pl;
wyzior  – 1871, Oskar Kolberg, Lud. Krakowskie, cz. 1, books.google.pl;
zafiukać  – 1911, Jan Karłowicz, Słownik gwar polskich, t. 6, polona.pl.

Dwóm spośród prezentowanych powyżej haseł  – ceper i nochal  – gwarową proweniencję 
przypisał też W. Śliwiński (1978) w artykule o przenikaniu wyrazów gwarowych do współczes-
nego języka ogólnopolskiego. Fakt, że chronologizacja uzyskana na podstawie źródeł dialek-
tologicznych, etnograficznych czy folklorystycznych pozwala dojść do podobnych wniosków, 
co metoda obrana przed laty przez innego badacza, utwierdza w przekonaniu, że dane chro-
nologizacyjne mogą stanowić wartościowy materiał do badania wewnętrznych zapożyczeń 
w języku polskim (por. Miśkiewicz 2023: 218).

Podsumowanie

W niniejszym szkicu dokonaliśmy ogólnej charakterystyki procedur chronologizacyjnych 
wypracowanych na potrzeby WSJP PAN, a następnie przedstawiliśmy możliwości wykorzy-
stania udostępnionych w słowniku datacji oraz narzędzi ich przeszukiwania w badaniach lek-
sykologicznych zorientowanych diachronicznie. Listy potencjalnych zastosowań w żadnym 
wypadku nie należy traktować jako zamkniętego wykazu, ma ona charakter wyłącznie poglą-
dowy. Użytkownik, który wgłębi się w specyfikę informacji chronologizacyjnej w ramach 
indywidualnych poszukiwań, będzie w stanie wypracować własne algorytmy zapytań, uży-
teczne w prowadzonych przezeń badaniach. Być może nawet staną się one źródłem podpo-
wiedzi wskazujących nowe problemy naukowe.

Oczywiście należy mieć świadomość, że komponent chronologizacyjny WSJP PAN sta-
nowi w dużym stopniu zbiór surowych danych, których poprawne wykorzystanie wymaga 
wnikliwej interpretacji, a nierzadko dopełnienia w postaci dalszych, pogłębionych analiz bazy 
źródłowej. Trzeba także pamiętać, że publikowane datacje  – zwłaszcza jeśli chodzi o nowszą 
warstwę leksyki  – często nie mają jeszcze charakteru ostatecznego, ponieważ wciąż mamy do 
czynienia z pojawianiem się nowych zdigitalizowanych tekstów z przeszłości, choć tempo ich 
przyrostu wydaje się już dużo wolniejsze niż kilka lat temu. Sądzimy jednak, że nawet w swej 
obecnej postaci chronologizacja w WSJP PAN, odpowiednio wykorzystywana, może stanowić 
pożyteczne uzupełnienie narzędzi badawczych pozostających w repertuarze historyka języka.
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Summary

Chronologisation of lexis in the Polish Academy of Sciences Great Dictionary of Polish  – 
assumptions, results to date and possibilities of use in historical-linguistic research

Keywords: history of vocabulary, chronologisation, lexicography, language and culture.

The article presents the scope of chronological information made available so far in the Polish Academy 
of Sciences Great Dictionary of Polish (WSJP PAN) and its usefulness for linguists interested in the history of 
Polish vocabulary. In the first part, the authors discuss: (1) theoretical assumptions of chronological research; 
(2) empirical foundations of chronologisation; (3) methods of obtaining data from WSJP PAN. The second 
part of the article is devoted to explaining exemplary research problems using dictionary chronological 
information. The issues analyzed include: (1) the influence of cultural changes on the development of specific 
semantic fields; (2) the reflection of technical progress in the lexicon; (3) the influence of historical events on 
the emergence of new words; (4) the influence of outstanding authors on the language; (5) the penetration 
of dialectal words into general Polish. In conclusion, the authors encourage other researchers to seek new 
applications of the chronological data contained in WSJP PAN.
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